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Tipka Ferencz. 

Hároiu nap ig t a r tó kö/gyi i lás szenvedélyes 
viták után Tipki i Fe reucz po lgá rmes te r t fegyelmi 
vizsgálatfal bün te t t e . A dolgok ilyen fe j l eménye 
miat t a ha t á roza to t hozó képvisel/ík közül kevesen 
tehetnek m a g u k n a k lelkiismereti s z e m r e h á n y á s t . 
T ipka Fe renc a k ö / g y ü l é s dön tő közbelépése nél-
kül is fegyelmit kap a fölöttes vármegyei ható-
hágtól. S ez ese tben ügye veszet tehb, mint most , 
legalább anyag i lag . Erkölcs i leg , lehet, hogv tisz-
tábban kerül ki a h ínárból . Vizsgál juk a dolgot 
h iggadtsággal , h iggad ta l tban , mint a hogy a köz-
gyűlés összes rész tvevő tényezői te t ték . Mert mi t 
lá t tunk ? Két fél á l lo t t egymássa l s/.einben : a pol-
gá rmes te r egy-ké t régi hívótól környezve , nevezzük 
őket polgármester-turntö p á r t n a k , és a képviselő-
testület nagy többsége, kik bizony rászolgál tak a 
polgár mister-buktató p á r t nevére . Mindkét fél bi-
zouyosfoku i zga to t t ságga l és szeuvedélyességgel dol-
gozott, miközben a dolgok lényege : a tényleg mu-
tatkozó ba j és b a j n a k oka a k á r h á n y s z o r kisiklott 
kezükből, és meddő , egyú t ta l sér tő személyeskedésbe 
o a p o t t á t a t á rgya lá s . Ped ig de kár ! 

Higgadt elmével lá tnia kellett volna minden-
kinek, hogy a városi h á z t a r t á s b a n tényleg nagy 
bajok és hibák vannak , de keresni és megta lá ln i 
kellett volna a ba joknak okait is. Higgad t elmével 
a polgármes ter és védői nem mondha t ták volna, 
hogy a po lgá rmes te r a b a j o k é r t nem felelős, de nz 
a nézet sem j u t h a t o t t volna é rvényre , hogy minden 
ba juak oka egy e m b e r kezében rejl ik. Én elis-

merem, hogy a ka tas t rophának be kellett követ-
keznie ; de szána lommal állok az ember előtt , kit, 
mer t gyöngék voltak a vállai, hosszú idők mu-
lasztásai , vele együt t működök gyöngesége romok 
a lá temet . Legyünk igazságosak ! Bajok tényleg 
vannak , még pedig nagyobbak, mint a minőket az 
1899 . évi számadás revísorai k imuta t t ak . Az egész 
Kőszegnek élete tespedt , haladást , erősödést , gya-
rapodás t nem muta tó , hanetu inkább hanya t l á s t és 
visszaesést. Valóságos tengődés ! De ily gyar ló álla-
potok nem keletkeznek hirtelen, mától holnapra , 
és nem egy ember k e / e által. A s z á m a d á s revisió-
j á v a l felszínre került ba jok sem egy esztendőnek 
betegsége, és nem is egy embernek a h ibá ja . Miért 
kellet t tehát ennek az egy esztendőnek egy em-
bernek halál t h o z n i ? ! A hiba a rendszerben v a n : 
hibásak a po lgá rmes te rek , a közegei, a képviselő-
testületek, és ezek h ibásak , mert hibás a hagyo-
m á n y és a s zabványok , a melyek a város ház tar -
tásának vezetésében érvényesül tek , és nem azért , 
mer t erkölcsi romasággal a városi közjó ellen tör-
tek. A városi számadások pl. évek során át töké-
letlenül, kellő mérleg nélkül zá ród tak , mer t évről 
évre egy csomó kifízetlen számlát vittek át az ü j 
év köl tségvetése keretébe, s hozzá m>*g a nélkül, 
hogy ezeknek megfelelő födözetéről az ú j költség-
vetésben reálisán gondolkod tak volna. Szinte ter-
mészetes, hogv a polgármes ter ezeket aká rhányszor 
törlesztet te , a hogy tudta — e költségvetés kere-
teinek és címeinek e lhanyagolásáva l is. A közgyű-
lés, a mely évről évre a fe lmentést megad ta és 
HZ ű j költségvetést j óváhagy ta , ezt l á tha t t a s azt 

is lát ta, hogy más egyáltalán nem szükséges dol-
gokban is e lhanyago l ta t t ak a költségvetés keretei : 
tenni uzonban nem tett róla. Akárhány példát le-
hetne még mondani , hogy nem tisztán a polgár-
mester , hanem a ha tá roza to t hozó és a végrehaj-
tást e l lenőrző képviselőtestület és a polgármesteri 
közegeknek elégteien volta oka a keletkezett ba-
joknak . Még ott is, a kel a kellő ellenőrzés hiánya 
miat t t ámad tak a városnak kárai , akárhányszor 
nem a po lgármes te r hanyagsága , hauetn a rendel-
kezésre álló erők elégtelensége oka a kárnak. Min-
denhez já ru l még az. is, hogy T t p k a Ferenc i tiszta-
kezű, minden csalárdságtól ment , egyszerű , de be-
csületes szolgája volt a város közügyének. Saj-
nálom öt. 

De nem ír tam e sorokat t isztán sajnálkozásom 
kifejezésére, hogy T ipka Ferencnek így kellé a 
közpályától megválnia , nem is azért , hogy helyte-
lenítsem a közgyűlésnek megkezdet t javító és tisa-
titó munkásságá t ; hanem igazságot akarok szol-
gál ta tn i egy férf iúnak, ki kelleténél nagyobb i s i -
gordsággal Ítéltetett , hogy mérsékle t re kérjem a 
városi közjóér t lelkesen dolgozó képviseletet. A 
hol nem egy ember a hibás, a hol létező bajokért 
nem egy ember a fe le lős ; hanem a rendszerben 
vau a hiba és a felelősség sokaknak vállát t e r h e l i : 
ott a reudszer t kell ki igazítaui , az embereke t pe-
dig életben hagyni , ha nem IH azon a munka té. 
ren, a melyen eddig éhek , legalább ott, a hu| 
erőik még elégségesek, vagy — csöndes, é lvezhe-
tő n y u g a l o m b a n . 

Mdty Engtlbert, dr. 

lagjóst tar tot tak, neve volt Morin, kivel fontos állam-
ügyekben tanácskoztak, mintha ugyan a csillagokból 
lenne olvasható egy háború sikere, vagy államcsíny ki-
vitele és ezen csillagjóst még jobban fizették, mint L a -
jos király táncosnőjét, ki pedig néha többe kerttlt mint 
az első miniszter. 

Locke, a hires angol bölcsész és miniszter szen-
vedélyes regéuyolvasó volt és egy megigézett király-
leány vagy szerencsétlenül járt regéuyhós miatt órákon 
át tudott sirni. 

Bayle, a hires francia tudóst és mély gondolko-
zású férfiút igeit gyakran lehetett látni utcai gyerkőcök 
társaságában és a bohócok ostoba tetteit, vagy bábjá-
tékosok bódéját órákon át tudta élvezettel nézni. 

A tudós Hobbes, gyertya nélkül nem mert eete 
szobájába lépni és a boszorkányok és kisértetek létezé-
sében hi t t . 

Eugen savoyai herceg, a hochstadti csata előtti 
napon, meglátogatta vezértársát, Marlborough angol fő-
vezért, hogy a másnapi csataterv felett vele tanács-
kozzék. Ez okból az angol fővezér szolgája négy gyer-
tyát gyújtot t meg és Állított oda a tanácskozó téYMé-
rek elé. E miatt Marlborough az angol sereg genera-
lissimusa, Augolország egyik leggazdagabb birtokáén 
szolgáját pazarlása miatt megszidta és elbocsátátaal fe-
nyegette ; a négy gyertya közül pedig hármat önmnfn 
oltott el. 

I. Napoleonröl, legmeghittebb tábornokainak e(y ike , 
hátrahagyot t titkos irataiban beszéli el, bog j a uagy 

T F A R C A . 

Hires férfiak gyarlóságai. 
A „KŐ8ZKO É 8 V 1 D É K K " e rede t i U r c á j n . 

Más a lángeszű férfiú működése tudományos ha-
táskörében, más, mint emberé, a magánéletben ; mig ott 
a világ ót csodálja, addig itt gyakran oly feltűnő gyen-
géit láthatjuk, a minőket még önmagunknak sem bo-
csáthatuánk meg. 

De nem természetes-e, hogy azon férfiú, kiuek 
szellemi működése rendkívüli, emberi minőségében is a 
mindennapiság kerékvágásából kitérjen P 

Azért ne csodáljuk, ha a leghirnevesebb férfiak 
némelyikénél, tennészetüuk gyarlóságait nagy mérvben 
vesszük észre. 

Demosthenes a világ legnagyobb szónoka, naponta 
a déli órában szobájába zárkózott, hol a tükör elé állva, 
mindenféle arcfintoritások és torzításokkal egy egész 
órát t ö l ^ t t el. Midőn egy alkalommal szolgája a kulcs-
lyukon benézve, ót megleste és hatalmas kacagása által 
magát elárulta, Demosthenes ugyan nagyon restelte a 
dolgot, de mégis megmagyarázta szolgájának, hogy ezen 
arcmozdulatokat azért gyakorolja naponta, hogy ez által 
a rút mozgásoktól elszokjék. 

A nagy Newton, a csillagászat hóse, annyira elfe-
ledkezett, hogy gyakran a csillagokat vonta kérdőre 
sorsa eldöntésére. Szórakozottságában egy alkalommal 
igen tekintélyes társaságban, pipára akarván gyujtaui , 

a dohány helyett egy előkelő hölgy ujját használta a 
pipa megtöltésére. 

A felvilágosodott Melanchton, igen gyakran jósolt 
önmagának és barátainak a csillagok járásából és erő-
sen állitá, hogy ennek vagy annak így és nem máské-
pen szabad történnie. És midőn egy alkalommal Luther 
ót hajánál és fülénél fogva hatalmasan rángatta, ezt 
türelmesen elnézte, mert ezt a csillagokból így jósolta. 

Clarké a hires theologus, ki az Isten létére vo-
uatkozó érvei által diadalt aratott , hatalmasan tudott 
ugrálni, és különben kevés szórakozásai között legked-
vesebb az volt, hogy szobájában az asztalokon és szé-
keken keresztül ugrált. 

A bölcs Verulátni Baco egy bekövetkezett holdsö-
tétedés alkalmával elájult. Miért csodálkoznánk tehát, 
ha a gyenge nem némely tagja, egy póktól megijed ós 
felsikolt f 

Richelieu bibornok, a lángeszű államférfiú, test-
mozgásai közé tartozott azon mulatság, hogy szobája fa-
laira ugrált t e l ; minden ugrást vörös krétával jegyezvéu 
meg ; ha a rendes ugrási magasságot néha fokozni tudta, 
akkor azon napon jókedvű volt. Tehát egy ugrás jó 
vagy rossz sikerétől fügött egy nemzet, sót mondhatni 
egész Európa sorsa. Ezen államférfiú tanácsosa a vig-
kedélyü abbé Boisrobert, egy alkalommal ily mulatság-
nál meglepte ót, de mint ravasz ember a tanácsos nem 
is csodálkozott Richelieu ezen foglalkozásán, hanem le-
vetvén felső kabátját , a bibornokkal versenyt ugrált. 

Ugy Richelieu. mind utóda Mazariu, udvari csil-
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V á r o s i ü g y e k . 

Közgyűlés. 
Folyó hó 21-én H városháza folyosóin feltűnő sin-

gé- forgás volt. A városi képviselők szokatlan számmal 
jjyiilekeztek a tanácsteremben. Mintegy 49-en voltak 
je len; jöttek, mentek, újra jöttek. Már a tárgyalás előtt 
nagy nyüzsgés, mozgolódás, hangos debatlok tették még 
izgatottabbá a hangulatot, a mely a tárgyalásuk, azaz 
hogy : vitatkozások folyamán egész a s ze uvedély e s ségig 
növekedett. 

Három napig tárgyalt a képviselőtestület, kitar-
tással, buzgalommal, bámulatos türelemmel és makacs-
saggal, este fi-ig, O-ig, 1 «K-ig. Sokat hallottunk, sokat 
jegyezgettünk e három nap alatt , furcsa, különös, szo-
katlan és nem szép dolgokat. Végig hallgattunk egy 
minden erély és tekintély nélkül vezetett, három napos 
targyalást; hallottunk csúnya vádakat, indokolatlan rend-
reutasilást, meddő vitatkozásokat köunvelmüeji odado-
bott. lobot vető megjegyzéseket ; sértésekké kiforgatott, 
félremagyarázott kifejezéseket ; a tárgyalást megakasztó, 
vihart idéző személyeskedéseket; láttunk komoly férfia-
kat indulatba jönni ; egy komoly testületet nevetséges 
kérdéseken óraszámra heree hurcázni . . . . Nem mond-
juk tovább, nem is írjuk le : nyoma se legyen a nyil-
vánosság előtt. A kimondott szó elrepül, de az irás 
megmarad. 

Szennyest mostunk, a város szennyesét, nagy zaj-
jal, sok lármával, ép csak hogy az utcára nem hoztuk 
s nagy dobbal csődítettük hozzá az egész vármegyét. 
Kiég ennyi ! Ezzel is sokat mondtunk. 

A boldogtalan Fáy-iigy révén Waitbtcker János 
városi képviselő bolygatni kezilte a város iigyvezetését. 
Sok rendetlenségnek, mulasztásnak, visszásságnak jött 
nyomára ; tapasztalatait Írásba szedte s közkézre bo-
csátotta. A város képviselőtestülete magáévá tette ez 
éazrévételaket. hivatalos ügyet csinált a m agánkutatás 
L»Ó| S kikilhlótt egy bizottságot, hogy Waisbecker .íálios 
képviselő észrevételei révén a városi számadásokat meg-
vizsgálja s előbb a polgármesternek, majd pedig a kép-
viselőtestületnek jelentést tegyen. 

A bizottság Waisbecker képviselő állításait, kevés 
kivétellel beigazolva találta. Kárt nem -okát konstatált, 
de konstatált tömérdek rendetlenséget, felületes köny-
velést, helytelen érték-utalványozást, rendetlen elszá-
molást, nagyjában vezetett leltárakat, hivatalos mulasz-
tást stb. stb. s mindeme visszásságokért Tipka Fereucz 
polgármestert teszi felelőssé, ki mint hivatali elöljáró, 
a városi ügykezelés feje s ellenőre a kellő ellenőrzés 
nemgyakorlásával e tömérdek mulasztást s rendetlensé-
get lehetővé tette s így az ezekből előállott károknak 
közvetve okozójává lett. 

A b.zottság jelentése végén azt javasolja, hogy a 
fentiekért Tipka Ferencz polgármester ellen iudittassék 
meg a fegyelmi vizsgálat, sót kéressék a fegyelmi el-
járás tar tamára a polgármester felfüggesztése. 

A városi képviselőtestületi közgyűlés azért ült 
össze hétfőn, hogy Waisbecker János észrevételeit s a 
számvizsgáló bizottság jelentését összehasonlítva, Tipka 
Ferencz polgármester ellenészrevételeinek, illetőleg vé-
dekezésének figyelembe vételével, ez áldatlan ügyiben 
halátozatot hozzon, azaz a polgármester sorsa fölött 
döntsön, AZ egész ügyel minden indulatoskodás és ani-
mozitás nélkül, simán el lehetett volna végezni. 

H é t f ő n azonban c-ak annyira jutottak, hogy a 
tárgysorozat második pontját elsó ponttá tették s elfo-
gadtak amaz indítványt, mely szerint a városi tanács, 
kiegészítve Mi<kt Kálmán báró, Molniir Béda, ll'aw-
UÍ ker .látios és l'alltr András képviselőkkel, polgármes-
ter elnöklete alatt egy, az erdei értékek kezelését, ki-
használásai s értékesítését tárgyazó szabályzatot ké-1 
szitsen s azt a márciusi rendes közgyűlésnek beterjear-1 
sze. (Kire már >/Áz évvel ezelőtt szükség lett volna; , 
erdeink most megbecsülhetetlen vagyont képeznének, 
míg így idegenből hozott, drága Iával kell futenunk.) 

Tudomásul vették azonkívül még polgármesternek 
válaszát Moln ir lléda képviselőnek múltkori első inter-
pellációjára, melyet a husvágatási dijak kőiül tapasztalt 
rendetlenségek ügyében intézett volt hozzá. A második 
(favagatási ügyben tett) interpellációra adott választ a 
képviselőtestület csak feltételesen fogadja el, ha bebizo-
nyuT, hogy ta nem lallodott el s a város a rendetlen 
fakezelés miatt nem károsul. 

A közgyűlés szenzációjával: a számvizsgáló bi-: 

hódito, ki számtalan csatában halálmegvetéssel küz- ' 
dött és a dörgő agyuknak ezreit hidegvérrel halgatta,! 
zivatarok alkalmával, a villám látása és a menny dörgés j 
elól legbelsőbb szobájaba rohant és ott ágya alá bujt . 
félelmében. 

Egészen inas hatással vau az emberre oiy gyen-
geség és emberi gyarlóság, mely a szeretetből veszi 
eiedetét. Legkevésbbé sem nevetséges Agesilaus, ki 
gyermekeivel uádparipán ugrálva és nyargalva mulato-
z ik ; vagy IV. Henrik, ki négy-kézláb mászkálva kis 
fiat hntáu hordozza körül a szobában; vagy I. Napó-
leon, ki fiát, a későbbi reich-tadti herceget, karjain 
tartva, ugrándoz vele a szobában, a jövendőbeli %r6ma> 
kinti yt* éltetve. 

Az első példák által, a hírneves egyént ismét em-
beri alakjában látjuk mely őt előttünk nevetségessé 
teszi ; de az utóbbi vonások, a szeretet mosolyát von-
ják ajkainkra, mert a különben történeti nagy alakot, 
még emberi mindennapi alakjában is nagyobbá és teljes 
tiszteletünkre méltóvá teszik. 

Salgó. 

zottság jelentésével azonban nem sokra mentek. Kezd-
ték olvasni a jelentést s ekkor hallani akarták a Wais-
üeeker-féle észrevételeket. Felolvastak abból néhány 
ivet, mire ismét iaz ö s s z e h a s o n l í t á s kedvééi t j a 
bizottság jelentését olvasták ; erre ( b i z o n y á r a 111 é 1-
t a n y o s s á g b ó l ) hallani kiváulák a polgármester 
ellenészrevételeit, azaz védekezését. El is olvastak 
végig. így se volt jo. Halljuk pontról poutrá mind a 
há rma t ! J ó ! Kezdjük ú j r a ! 

S elkezdték újra olvasni, felváltva mind a hármat. 
S ekkor kezdődött a lierce-hurca, pro és kontra, uukor 
vadat láttak artallau kifejezésekben, rendreutasítottak 
egy képviselőt miután félremagyarázott szavait in a r 
újra értelmezte volt, midőn sértéseket, személyeskedést 
iatiak egy-egy jó iutenczióval, de rosz nyelvezettel el-
mondott észrevételben. 

Mar ót óra volt akkor ; a közgyűlés zajos volt, a 
poléuuia elénk, sót heves de tárgyalni még nem tar-
gyaltak úgyszólván seiumit. A nagy zajban lelhanyzotl 
az elnök szava: Látom, hogy a hangulat igeu izgatott , 
tárgyalul ueui lehet, felfüggesztem az ulest, holnap d. u. 

órakor folytaljuk. 
fcs csakugyan loly lá t ták is k e d d e n , a hol abba-

hagytak hétfőn . . . a polémiát. TucMntalítr Lajos kép-
viselő védelmébe vette az állitólag megtámadott var-
megyei közigazgatást, erre isiuet heves szóvila kelet-
kezelt, melynek során sok, épen ueiu épületes szo eset ; 
a zaj Kincs István s Muzi/ Eugelbert kepviselokuek 
csitító s nyugodt largyalast kérő szavaira sem csillapult. 
Mnke Kai maii báró, latva a tárgyalás meddőséget, mar 
a/, ügynek fegyelmi útra való terelését iuditvauyozta, 
uiidóu Stur Lajos képviselőnek komoly, a képviselótes 
tulet önérzetere a jozau eszre és a varos reputációjára 
apeilaló szavai az izgaloll kedeiyeket mégis annyira le-
csendesítettek, ü"gy a targyalást folytatni lehetett. 

A vihar lezajlása után újra, s most igazan tar 
gyalui ke/.dlek. Ellogadjak a bizottságnak az eddigi 
pontokra tett előterjesztését. Tudomásul veszik a pol-
gármester kielégítő vagy nem kielégítő ellenészrevételeit 
vagy egyes pontoknál azokuak teljes hiáuyát. 

Hat órakor a képviselők széjjeloszolnak . . . a 
holnapi viszontlátásra. 

Harmadnap, > /. e r d á n, folytatják a tárgyalást egy 
ideig a polgármesternek, utóbb Augustí János városi 
jegyzőnek elnöklete alatt . (A polgármestert egy Szom-
bat helyről jott lavirat miatt a teremből kiszólították. 
K távirat döntött később az u^y lebonyolításában.) Míg 
Anyuul János elnökölt a tárgyalás higgadtan, csendben 
és gyorsan folyt. Egymás után tárgyalták le a ponto-
kat, észrevételeket s el lenészrevételeket . Konstatáltak 
i különféle rendetlenségeket, beigazolva látták Wais-

b+ ktr képviselő állításainak java részét s tudomásul vet-
ték a rosz rendszer javí tására tet t ígéreteket. Végül a 
közgyűlés magáévá leszi a bizottság álláspontját s a 
számadásokra nézve nem adja meg a felmentést. 

Szovj'ik Hugó városi tiszti ügyész, ki Waisbecker 
János nyomtatott észrevételeiben nemcsak a városi tiszti-
kar hanem az egész képviselőtestületet sújtó vadakat 
lát, magyarázatot, sót elégtételt kér az egész testület 
nevében. 

Waitltécker János kijelenti, hogy észrevételeit a 
legjobb intencióból s a közvagyon megvédése érdekében 
tette, azokban senkii gyanúsítani, sérteni, hűtlen ke-
zeléssel vádolni nem akart ; kéri, hogy szavait így ma-
gyarázzak. 

Zéocjtik Hugó ezt a tisztikar és képviselőtestület 
nevében tudomásul veszi, azon feltétellel, hogy e kije-
lenté-* jegyzőkönyvbe vétessék és hírlapilag közzé-
tétessék. 

h6*tegi József ezen kifejezésért : „A képviselők 
csak azért jönnek össze, hogy a maguk érdekeit szor-
galmazzák*. Tuc:rntalUr Lajos pedig e szóké i t : .Azér t 
vannak itt , hogy egymásnak érdemetlen jutalmakat sze-
rezzenek", kér elégtételt. 

Waitlwker dános ismétli lenti kijelentését s vissza-
vonja mindazon kifejezéseit, melyekben a képviselők 
sértést látnak. 

Ezek után Storjik Hugó tiszti ügyész, hivatkozva 
a polgármester tiszta jellemére, egynémely (uekitulaj-
donitoit | érdemére, valamint arra a körülményre, hogy 
a faértékeket kivéve egyébb hiány nem forog fenn, 
„ha van is, az csak a rendetlen könyvelés miatt van*, 
indítványozza a felmentvény megadását. 

A többség mindamellett csatlakozik a számvizsgáló 
bizottság indítványához s lobbek felszólalása után kí-
vánja a polgármester ellen a fegyelmi vizsgálat indít -
tatasát . A többi tisztviselők felelősségre-vonásától azon-
ban eláll. 

Polgármester kimondja a határozatot. 
* 

íme nagyjában és végeredményében a kényes, ál-
datlan ügynek lebonyolítása. Sokat láttunk, hallottunk 
tapasztal tunk; többnyire kellemetlen, épeuséggel nem 
dicsőségünkre szolgáló dolgokat. A szükségest elmondtuk, 
az aljára a feledés fátyolát borítottuk. Tanuljunk belőle. 
Tanuljuk meg ezt az egyet : Ne szakadjunk pártokra 
még a városi tanácsteremben is, hol a fcfc-nek, <>nm<i-
gunknak jó ügyét akarjuk szolgálni; tanácskozzunk ko-
molyan, hozzánk illó méltósággal ; mindenek előtt pedig 
tegyünk az elnöki székbe oly egyént, kit tehetsége, 
szorgalma, erélye, tekintélye, szóval rátermettsége mél-
tóvá tesz arra, hogy egy városnak első embere legyen! 

l iKi v k . 9(»0. Hirdetmeny. 
Kr ISSU. étben sxüUtett k imer i illetWif il I-«,"i ko-o«--

lályl.eii ha<lkut«le«ekre nét»e. « *<>rhuá» f. é. Február hó 8- íu 
.1. 9 órakor N váró likr tmiácuteriU'-liMi |\IK megtartatni Keih » 
t*lnak te ln i a* idei lleldiégd 1SS".|,»„ „/ületi-il ha<lk l«ie»>k. 
Iio^y n ftoruuráira van> ->*»mól \ f>»en jelenjenek meg. p«d.g 
linj.rAlHitor.óik által inngukat k/|>vi«ellH«sók, mert a távollevők r í -

^ a -ornrámol H lii/otnátf fo^j* kihűlni. 
Kőszeg, l»Dl. január i J -én . 

KSsugi Józni, 
rM*l4rki|iitÍDi. 

H í r e k . -
— A Kuszeg-hatarszeli vasút. Kőszegtől a határ-

széléig tervezett vasút ugye isinet egy lépéssel haladt 
előre, btein Miklós budapesti uiéruok elkeszilette a vasút 
terveit s most az eugedméiiyes koszeg-szoinbathelyi-
vasut-társasag igazgatosaga néhány napig itt tar t ja a 

J rajzokai, hogy az érdeklődők megtekinthessék. A jövő 
liel folyamán lelkúlőik a minisztériumhoz s k é i n i lógjak 
a közigazgatasi bejárási, ami február hó folyamán min-
den valószínűleg szerint meg is fog tórieiini. Lekáig a 
munkalatok uiai uieg voltak & azokat d*i/l>elyt Gyula 
átengedte az engediiienyes vasutigazgatósagnak. Így csak 
Lékalól a hatarszelig vezető vonalon tar t jak meg a köz-
igazgatasi bejárási. A tervezeti vasútvonal folytonosan 
a Gyöngyös jobb part.áu halad s nagyobb teknikai ne-
hézségek alig állanak utjabau, aiueiinyibeu csak normális 
emeikedesek forduiuak elő. Leszamiiva uéháuy kisebb 
vadvizel, a vonal ueui halad al más vizeu Kopalaklól 
a halárszélig kedvezőtlenebb a terrénum, amennyiben a 
palakkiagazas tolyláu ó— 4 ludat kellene készítem a 
vonal nieiileu ; e lielyeu azonban szabalyozassal segite-
uek a dolgou s Ind egyaltalabau nem lesz a vonalon, 
csupán ueUány áteresz, melyek közöli a leguagyobb 
4 meteres. 

— Szemle. Lóskay Gábor ezredes, a soproni 13. 
honvédgyalogezred parancsnoka pénteken varosunkban 
idozoll s inegszeuiielle a helybeli houvedzaszloaljat. 

— Foyimnaziumi egyesület. Ma delelotl 10 órakor 
a szeul-beiieiiek-reudi gimnázium rajzlermebeu a tógiui-
náziumi egyesulel lelesilese céljabűi gyűlés lesz, melyre 

iuzy Eugelbert di., giiuu. igazgató meghívókat kul-
dött szel. 

Egy fuispan beiktatasara. A inosuuvármegyei 
uj löispau üeiklatasu alkalmaval rendezendő uunepsege-
ken varosuukbol Mnke Kaluiau baio vesz részi. Hozzá-
csatlakozik ama kuldoltseghez, mely \ a.svarmegyeitől 
indul az uj főispán, A.u/y Jeuo üdvözlésére. 

A műkedvelői eloadasra jegyeiket megváltot-
ták 5 koronaval: Mai koviLs Joz.sei, Waisbecker János, 
Schoiiovszky k. a., Kovács Karoly, i>r. Stúr Lajos, 
Knaule K , Klugi csalad, Pfeffel J . , Kusa Gy. 4 koro-
naval : NN lerer úrhölgyek; 2 koronaval: .Nagy Adorján, 
Kolh József, Kulc.sar Alajosne, Sciiindier V., i ' iers őr-
nagy, Popper 1., Friscn ezredes, Gaiupert L., Eituer 
János, Kadickene, Kiss K , Nykodeiuué, Kovats i . dr., 
Gábriel J.-ue, J ag i t s A., Molnár H , Leniier M., Feigl 
Gyula, Szóin mer E. , Koseuslingi S , Aloür V., Sclieüakue, 
Gruőer Oilo, Fi aukenberger Jauos ; l koronaval : 
Krampolué Kimutatás tolytatasa jovo lielen. A megne-
vezetteknek szíves koszouelel mond, a leudezoség. 

— Ipartestületi t a r sa s estely. A Szarvas-veudég-
lóben, jauuar '-au az ipartestületi tagok társas estélyi 
tartol lak. Az estély lefolyasa igeu sikerült volt. J'rat-
teher Dániel elnök ismertette egyik beszédébeu az ipa-
rosok helyzetet, s enuek javitasal célzó teendőket. Hótlt 
Ferenc elöljárósági tag, humoros felszólalasábau az elöl-
járóság tagjainak érdemeit méltatta. 

— Tüzolto-jelmezbal. A kőszegi öuk. lüzoltóegylei 
február hó U-eu rendezendő jelmezbáljára jelmezek Urei-
sziger Ferenc helybeli szabómestei UMI február J- ig reu-
dellielók. Nézók szamara való ülőhelyről gondoskodtak. 
Jegyek előre valihatók Kirchkuopf Mihály vaskereske-
desebeu. A íueghvó a rendezők kivauatara előmutatandó. 

— 1ar»at e«tely a »o< c»arnokban. I'ub ruar liti .i-u.i a »iir* 
(.••aruokbau aiikuru iarnat-e*l>'lyi r«»ii«lo< l'uriuriui Auya*ta «en-
tlétfloKlit*. ki>r<Jctu eile 7 órakor. 

— Stettenheim est. Nagyszámú előkelő közönség 
elölt tar tot ta uiult kedden Slelleubeiiu Gyula, a híres 
uemel humorista, felolvasasat. A borsos helyarak da 
cára majdueui az összes helyek elkellek volt uiár jóval 
az estély előtt Miudeuki nagy varakozassal jöl l s . . . 
uagy csalódással távozott. Vegyük kezuukbe a „Flie-
geude*-k vagy a .Meggeiidorter* uek e g y - e g y szá-
mát, olvassuk el figyelemmel végig s megvan a Sletteu-
henn-eslély. E melleit még az az elónyuuk is van, hogy 
az élvezetes olvasmányon kivul lalluuk meg egy csouio 
bolondos, kacagiato kepei. Auioll pedig halloltuuk nem 
egeszeit ismeretlen trélakat, szellemi szit»orkákat, s lát-
tunk egy lisztes, öreg bácsit, kinek gyenge a hangja, 
poroszos a kiejtése s nekünk ta nyelvi zsauer-je uiialt) 
nem eleg frisseu ertheto a sinusa. Voltak kélségeu kí-
vül kiluuó momentumok is, az aaalaiios impiesszio azou-
ban mégis kelletlen. S meg kelletlenebbé teszi két ta-
pasztalat : 1. mily sok meg íuielligenciaiikbau a nemei 
ajkú s nemet érzelmű elem (tessek a Stelleuheim este 
publikumát össaehasouliuiil egy imijyar színi elóad.is kö-
zönségével!), s mily szívesen áldozunk k o r o n á k r a 
menő összegeket idegen müveszette, míg a hatai művé-
szek tengódéséu f i l l é r e k k e l se igen akarunk segí-
teni. Va|joii Htjijtsi Mari asszony vendégszereplése al-
kalmával todul-e majd a kozoiiség ily tömegesen a 
„Mulatóba" f Az estely bizonyara szépen jövedelmezett 
a jótékouyság cegére a l a l l ; uoegyesiileleiuk egyeukiut 

korona fillért kaptak ; a mí:a*okat azonban el-
vitték küllőidre. S ezt nevezzük m i j ó t é k o u y célnak? 

— Jotekonysag. A szegény Unulokat segítő egye-
sület még most is osztogat ruhákat; eddig már 14 gyer-
meket ruházott tel dacára annak, hogy semmi vagyon 
telelt sem rendelkezik, hanem csupán tagjainak csekely, 
2 koronás évi befizetéseiből aldozhat csak a nemes célra. 

— Telik a pince. A szőlősgazdák folyó hó 2-'-éu 
csodálatosan jé hangulatban voltak. Szép, derűit idő volt 
e napon s csupán arcuk derűje volt fényesebb a csillogó 
napsugárnál. Mosolyogva néztek egymás szemébe, ha 
találkoztak s vidainaii mondogatták : „fénylik a Viuce 1* 
„Jó lei inés lesz az idén." De hál miből következtetik a jó 
termést ? Mert fénylik a l'inct — Itlik a /unce — volt 
a válasz. Most már mindenki tudhatja a szőlősgazdák 
jó kedvének az okát. A néphit azt tar t ja , hogy ha Vince 
napján szép idő van, akkor jó szüret lesz az eszteudóbeu. 



Választási mozgalom. A szomszédban már mo-
• óznak a képviselő-választás érdekében. Iknjmann Adolf, 
a telsó-pulyH1 já rás szabadelvű párt jauak elnöke u sza-
bad-barandi kerület szabadelvű párti választóit február 
,,„ 7.i.,e értekezletre luvta egybe, hogy a közelgő al-
láláuos országos képviselői-választásra vonatkozó eloin-
tézkedéseket megbeszéljék. 

_ Halalozas. Ötal»> Is tván országgyűlési képviselő 
ueje, szuletelt savinschcgg Ida e hó 22-én életének üti. 
evében operáció következtében Bécsbeu megbalt. A meg-
boldogult kiváló erényit nö volt s teljének még csapa 
sok idején is támogatója s hű hitvese. -Mit a tóidon 
nem tudott megtalálni, a/, édes pihenést, az auyalöld 
mellében meglelt. — Hopp Ferencué szül. Jleid Júlia, 
Iolyó ho 24-éu, ii7 éves korában elhalt. 

— Öngyilkos asszony. Megírtuk múlt. számunkban, 
hogy J'oiHjifiii Aulalué a lakásáról nyomtalanul eltűnt. 
A szegény asszony búskomorságbáU szenvedett és ez 
magyarázza meg vegzetea tel tet , hogy a Kalvaria alatt 
kendője segélyevei íelkötótie magái egy lara. Neliaiij 
napig lógott kint elnagyoltan, inig vetetlenül arra sé-
táló katonai alrealiskolai uovendekek reabukkantak. 
Kiuiek lévén a hatóság is tudomást szerzett a dologról 
s intézkedett az Öngyilkos nő liullajának eltakarításá-
ról. Miután kétségen leiül áll, hogy a/, asszony önszán-
tából veiéit végei éleiének, á rendőri nyomozást nem 
lolytatják. 

Foylalas szuronyok védelme alatt. Hozsok köz-
segnek jo/an gondolkozású, derek népe ko/.ót i akad egy 
hazaspar, melynek a gyermeki köleiessegekról s a tor 
venyuek tarlozo liszieleirtil ugyancsák Inra logaliiiai 
vannak. Valami Mariovits István nevű egyén az o ked-
ves eletpái jávai kaj> szép fekvöségeket azzal a kikötés-
sel, hogy az édesanyának tartásdíj cimeii jusson eveu 
kml titt korona. A magukról megfeledkezett gyermekek 
ázoiibáii nem teljesítik e koleles.segoket es, hogy k ö n -
nyebben szabaduljanak a fizetéstől, az edes anya eltar-
tasatól, ralinált uiódoi eszelnek ki. A jo liii á t i ra t inni 
deiit a feleségére, telial nincs semmije és nem fizethet. 
Ainde vau törvény es ez védelmébe veszi a/, ilyen csú-
nyaui kijátszott anyai. Kimegy liozsokra az egzekucio 
Marlovitsékhez, a kik azoubau annyira bátrak, hogy 
szembe szállnak a törvény embereivel. Kiszáll az egze-
kucio másodszor, most mar azonban a csendőrség szu-
rouyainak a védelme alatt és, nos ekkor is Marlovitsné 
majd hogy inkább a hegyes-éles fegyverekuek vetné 
magát, mintsem anyósa javara a loglalast megengedje. 
A csemloiség emberséges inagai tásaiiak köszönhető csu-
pau hogy az édesanya jogos kivitelésenez vernem tapadt. 

Kinevezés. A kultuszminiszter lhd'>< Gizella 
tanitóuőt, t'ado* Gábor ipariskolai igazgató-tanitó és elemi 
iskolai tanitó leányát kinevezte a gyömörói állami isko 
lahoz rendes taiiitónónek. 

— A polgári Korben ma (vásárnap) este társas 
összejövetel lesz. 

Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-
hivatalban az utóbbi időben a következő s z ü l e t é s i , há-
zassági- és halálozási esetekel jegyezték be : 

Születés. 
.Ián 20-án. Wölfel József és Schwartz Maria Ha 

Józset , ág" h i t v ev. 
J a n . 21 -én. Nóvák Katalin, tia László, lóm. katli. 
J an . 21 -én. Meszlényi Károly s Szeiser Maria, 

leánya Margit Irén, r. k. 
J au 24-én. r ,rker József és Janusovits Teréz lia 

Józset , r. k. 
Jan . 25-én. Német Imre s Waisbecker Anna leánya 

Anna Leopoldina Zsófia, r. k. 
v Házasság. 

J an . 24-én. Kihardt Sándor töhlmives és Kcker 
Erzsébet. 

Jan . 2G-án. Mohaupt Oswald és NVIadái Ludovika. 
Halálozás. 

Jan . 22-én. Sliebecker József, r. k. t» éves liiilés, 
J a u . 24 én. özv. Hauer Jőzsefué sz. Kreiberger T. 

r. k., fi.S éves szivgyengeség. 
.Ián. 24-én. özv. Hopp Ferenczné, sz. llaid Jú l ia 

kefekötó özvegye, ág. h. ev. I»7 éves tudólob. 
J an . 26-án. özv. Toinpek Ant i Iné, sz. Freyberger 

Mária, háztartásban, r. k. öö éves, önfelakasztás. 

— Ingatlanok forgalma. A mull hét folyamán a 
következő ingatlanok kerüllek telekkönyvi á t i iás alá: 
Néhai Kopfer János után az I7<H hsz. ká|H»sztás Ko-
pfer Jánosné és kisk. Kopfer Katalin javára. Kittel* Ka-
roly után a (62 Í8 — fi. >'••) 167.J/a. — 11 

6836) 1321. ( >339 —5 » 1'>) (» I11 — 584 . ) , 6221 —612•> hsz. 
és a 783 sz. ház 1

H része özv. Kilter Sámuelué javára 
7uo k. vételárban. Hoff.naun Edéné után a fi:J4ö. 543 
5378. hsz. 3u00 k. vételárban Benedek Ernő s neje 
javára, — és 447.1 hsz. rét Markovit* József javára 
5ft i k. vételárban. Néhai Schláler János, Kosina, Klein-
rath György és Károly után az 11 4J hsz. 672. sz. Iiaz. 
Groszmann Istválilié, 1 . . 8 , hsz. káposztás Schláler 
József , Maria, Karolina, .fáiios, Károly é* Anta l ; — az 
(5474—51.7 b. hsz. Sehláfer Ignác; az >474—5477 a hsz 
s az 5 2 6 b . sz. félház fele részére : Kleinratli Borbála, 
Kosina és Mária javára . Toinpek Ferenc után a 2 /96 hsz. 
szántó » kor. vételárban Háni János és neje javára 
Hotfmann Kdéné után az r.412 hsz 9u> k. vételárban 
Toinpek Ferelicz és neje javára. Fally Ma yas uian a 
(fit) .0—fi ».i4t hsz. szólló s gyümölcsös 510 k. vételár-
ban Toinpek Károly és neje javára. Bahner Terézia 
után a 7 ' I " hsz. gyümölcsös 260 k. vételárban Heisz 
Józset és neje javara. 

— A legjobb tinta az Anthracent inta! Kékesen 
folyik a tollból, de rövid idő múlva megfeketedik esnem 
sűrűsödik meg oly gyorsan. Különféle nagyságú üvegek-
ben kapható Hó h Jenónéi. 

Helyreigazítás. A kőszegi bortermelok szövet 
kezetének lapunk mult számában közölt közgyűlési meg-
hívójában tévesen közöltük a február 2-an megtar tandó 

közgyűlés kezdetét d. e. 11' , órára, miután ez 10 és 
fél órakor kezdődik 

Irodalom és művészet. 
N 'té i i i l i n / , . 

amihez még heves oldal«urást kapott, úgy hogy a leg-
könnyebb munkál sem birta elvégezni. Ezen szükség-
ben hallottam dr. Willianis Pink-labdacsairól és azok 
eredményeiről. Hozattam 9 dobozzal, amelyek feleségem 
régi egészségét ismét meghozták.* Hasonló esetekben 
Karger asszony példáját követve, hosszú időre virágzó 
egészséget biztosítunk magunknak. 

A Pink-pilula kapható Magyarországon a legtöbb 
gyógyszertárban. Egy doboz ára I trt 75 kr. és hat 
doboz 9 trt. Magyarországi f ő r a k t á r : T ö r ö k Józset 
gyógyszertárában, Budapest, Király-útcza 12. 

A mai heti beszámolónk sokkalta kedvezőbb, mint 
a múltkori Szép műsorról, jó előadásokról s többnyire 
elég nagyszámú közönségről adhaL..uk hirt . 

A szombat kedves vendéggel ismertetett meg ben-
nünket ; H. Iíoc c.1 Laura lépett fel Sudermami „Otthon" 
című drámájában, iiiini Magda. Minden modulációra haj-
lékony, kellemes orgánuma, kifejező, megkapó játéka, 
mely különösen a drámai jelenelekuél, a féktelen indu-
latok, szenvedélyek kitöréseiben érvényesült, mély há-
tast teli a közönségre ; a hálás publikum ueiu egyszer 
nyílt szilien is bó tapssal fejezte ki elismerését. A mü 
vésznő jaléka mintha felvilláiiyozta voina az egész eu-
semble-t, mindenki kedvvel játszott s a lehető legjob-
bat iparkodott nyújtani. Ki kell emelnünk Szabolcsi Emilt, 
ki Schwartze ezredes személyében méltó partnere volt 
•ior'tcs Laurának. 

Vasárnap: Elsó (de tán nem utolsó) telt ház. Szig-
ligeti kedvelt népszínműve, a „Czigány4 került szilire 
H. Konic Laurával, mini vendéggel. Az előadás szépen 
folyt ; Sz« olc*i Józefln, i'elur Vilino; nótái igen tet-
sze t tek ; ií. i\(tnc-i Laura (Rózsi) és Zoltán Gyula (Zsiga-
cigáuy) játéka kivált az oi illési jeleuellien nagy hatást 
te t t a nézőkre. A nagyszámú közönség sokat és szíve-
sen tapsolt. 

Hétfőn Karczar Vilmos színmüvét „A h i tves ' - t 
adták, meglehetős gyenge előadásban, a melyen még 
H. I\iiníc< Laura művészete sem tudott lendíteni, l 'edig 
a művésznő mindent elkövetett, hogy Karcagnak terjen-
gős, szinte unalmas keretben, rikító sziliekkel festett 
a lakját , a megcsalt hitvest s anyát, érthetővé tegye. 
Az előadás kevés néző előtt, minden baleset nélkül tolvt 
le, sót a második felvonás végén sűrűn tapsoltak is . . . . 
a súgónak. 

Kedden a Stettenheiin-estély miatt nem volt előadás. 
Szerdán a „ D i p l o m á s k i s a s s z o n y o k " men-

tek. Már tavaly ilaliuayékiiál is .mentek", még pétiig 
jobban, mint ezúttal ; akkor szívesen eleresztettük őket, 
mégis visszajöttek. Az énekes vígjáték nem nagy hatást 
te t t , pedig ez Kövesinek nem legroszabb darabja. Sza 
ltoicM Jozetin (dr. Faragó) Margit kedvesen játszott, 
K'ller Antalt (Lipkai Fiidolin) egyszer igazan neki való 
szerepben láttuk. Siuuníalrim\ I'etre és trlirr jól játszolt . 
Általában az egész előadás jó volt, jobb, mint maga a 
darab. 

Csütörtökön, mint utolsó bérlet-előadás és Szaholcti 
Józefiu jutalomjáiéka: „Ingyenélők" kerültek színre. Néző 
nem sok volt, de antul több volt a színpadi móka s a 
.Csengő érc" - dalos egylet okvetetlenkedései nagyon 
tetszettek . . . a karzatnak. Staholc<i igen jól adta a 
„féluiagyai"* Boros liaiizil. Inteti Jozetin, ki egész 
e- te jókedvvel s szépen játszott, mindjárt az elsó meg-
jelenéskor pompás csokrot kapott. Fehi'r Vilmossal énekelt 
szép nótáit ismételten megújrázták. Jó volt Humokainr 
(Eszter), Mey;/«ri (lialogh Pista), Szahdctinf és /Wr« is. 

Jövő hétre illusztris vendéget helyezett kilátásba 
Zoltán igazgató. /». ilrgytti Muri, a nemzeti színház 
előkelő művésznője három estén fogja közönségünket 
gyönyörködtet ni művészi játékával. Első este (kedden) 
Dumas sziiimüvél»*n a „Kaméliás liögv" ben lép lel 
mint Gauthier Margit, azonkívül a „Ijowoilí árva" és 
„Cigány" cimü darabokban lép fel. E három előadásra 
az igazgató bérletet hirdet. Ilt<jnt*i Mari művészete 
műértő közönségünk legnagyobb része előtt nem isme-
retlen, szükségtelennek tartjuk ennélfogva, a művésznőre 
kitlön felhívni színházlátogató közönségünk figyelmét. 
Hiszszük is, hogy a kilátásba helyezett élvezetes e* 
téken ott talalandjuk társadalmunk színe-javát 

H i r d e t é s e k . 
Gyűjtsétek a használt 

l A I T A I U Ál tr A rOnlr ni '"'n<Un ornzíijliúl fajtából még • fiVü Dfi V n ö f i K f i L l"Sk»--*»n«'iC-H..I.»H.krt U wgin, fiúk 
v^llá'i Minl.'-k̂ k. k«T."</1'"t-i-ii/.iifil'éruk, itt. Aliiul nrinak nin -dail-
louok a prii^ui .!«• unkával Hitalimk neriiba, Kúrila/óiiköilpiek >•• 
killdoniényak oim'anil ik : a ll«ilildli»iii-iroiláliuj! B r s g r n i «Vo-
rarlburg.) 

Chief-Office 4 8 . Brixton-Road. London, 8W. 
T h i e r r y A . g y ó g y s z e r é s z 

vérképző és tápláló valódi 
v. * a . u • > ^ • 

a i u i i i a í H i i - | » a * % t i l l a i 
li<Kiiii'l{lii/|iiitólil> *».>r ftápkór a annak ut6-
l«aj ii •'lli'ii. Kerül ük a gy«»iuorid>'g«*kel túl«á<o«an ir^atú, 
káliiló •> TII'III'/ imlKirok «lti»Ml, i* hainiáljuk caak atan 
fiiUio k- ion'l |t n/iilUkm Moi.li'ii «katuíya a gjrároa 
iilHo'á<á\ni k.-ll lio^y e l l á t t a U ' K W I I . K<t doboz ára a |»*>nr 

• • L Ö / E T O K U I M I V I Í I H O / I Í . H V H I 4 Korona. 
Kapható: 

Thlarry A. Balzsam-gyárában 
l ' i e fsada-bnn Uoh i l sch Sai ier l i r i in i i m e l l e t t . 

A Rich te r - fó le 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

nHP ki|>n>bált haxisxor. a ra»«ly már tiibb mint 'JO 
ev óin mf£tiixhati> h.><lr>rr.aolo-i6l alka!inazt«»ik klv 
vénynél. c«úrnsil és mrghjtrsrknel. 
Intés , "sílatnabb otáncatok miatt lw>TaaárlHhknrmintiitr 

tify<íftiiim 1 leityunk • „Horgony* v«ljegyr<» 
<•+ a „Richtfr" 

si> ( . 1 l . 4 0 f. om 2 k. á r l «n u rya ró l van minden 
(tyi.i'v<í<-rtarlijui kapható Mtaltiir: T ö r ö k 
J ó ? 9 e f cyncTíter.ionéi B u d a p o s t e n . 

Ric»»ter F. i d . es tarsa, 
O t t l t . k l r . u d v a r i i i t l l l t ó k . 

R u d o l s t a d t . 

* * 

N y í l t - t é r * ) . 
— A verszegenysegröl. A vérszegénység oly ál-

talánosan előforduló betegség, amely egy országot és 
égliajlaloi sem kiméi meg. Kredete könnyen meghatá-
roz ha tó ; mert mindig a vér nagy elszegeuyedése által 
idéztetik elő, amely utóbbi vörös és fehér vértestecs-
kékból van összeállítva. A vért a vörös vérlesteeskék 
erósebb vagy gyengébb apadása gyengíti, amelyek pe-
dig erejének leltételei. Ezáltal az egész szervezet, amely-
nek rendes működéséhez erős vérre van szüksége, hiá-
nyos állapotba keriil s a különböző természetű beteg-
ségek azt teljesen megzavarják. Hogy egy sok esetben 
halálos veszélyt el lnr i isunk, okvetlenül szükséges a vél t 
erősíteni és gyarapítani. A vér egyik helyreállító szere 
dr. Williams Pink-labdacsa, mely már csodákat niüve't 
és ezer meg ezer esetben a vérszegénységet alaposan 
meggyógyította. K/.en gyógyszer tarlós használatánál 
nagyszerű eredményeket lehet elérni nemcsak a vérsze-
génység eseteiben, hanem ínég sápkórnál, neurastheuia, 
rlieiiina, á l t a l á n o s gyengeség a túlfeszített munka k ö - | 
vetkeztében stb. úgy férfi mint nőnél, valamint sok ha-
sonló betegségben. A vél szegénység tünetei, u. m. fej-
fájás, kábultság, oldalszurás, derékfájás, gyomorbaj, ál-
talános gyengeségi á l l a p o t t ó l kisérve, könnyen felismer-
hetők Az alábbiakban Karger asszony példá.át Stern-
bergból Ausztria) hozzuk lel férjének levelével e g y ü t t : 

Legmelegebb köszönetünket fejezzük ki önnek a dr . 
Williams l'iiik-labdacsaiért. N'óni három t*vig gyomor-
lmjban, étvágyhiánybaii és vérszegényst-glteu szenvedett, 

•> \ / e ro»al a la t t magje len t köz leményekén nem »állaf fe 
lalumé.,et — a Merk. 

Nyilvános köszönet. 
Wil l iehn Fe renc / , g y ó g y s z e r é s z u r n á k Neuii-I 
k i r c l i e n h e n Vns/ . t r iá l tan , a/, a u l i r h e u m a t i k a s é s 
a i i t i a r t l i r i t i k v é r l i s / t í i ó t - a f e l t a l á l ó j á n a k V é r - | 
l i s / . t i tó h a t á s ú k ö s / v é i i M i é l é s i e i i m a f i z i i i u s h a i i 

Ila e helvütl a nyilvánosság elé lépek, úgy ezl 
i ért t"i ienik, mivel kötelességemül tartom, Wilhelm 
Ferenc t m inkircheni gyógyaseréH urnák köszönetemet | 
kifejezni azon szolgálataiért, melyekkel súlyos reuma-
iikus ba j v.'-i lis/titú teajával segítségemre volt | 
s hogv azután másokat is, a kik e borzasztó bajnak 
alávet vek, e pompás teára figyelmeztessek. Nem 
vagyok képes kinzó fájdalmamat, melyet 3 éven 
át minden időváltozásnál éreztem s melytől semmi 
gyógyszer, sem a Bécs melletti badeni kénfürdő nem 
szabadított Meg — leirni. Álmatlanul fetrengtem | 
éjszakákon át ágyamban, ét vágyom láthatólag alább-
isállotL, Hdnen luinvatloli é . i e s t i erőm egyre fogyott I 
\ leni nevezett teáink I lieli l i isználata után s/.en [ 
vi'déseinfól nemcsak telje-;eii megszábadultam, hanem 
most is teljesen ment vagyok, mikor fi éven át nem I 
iszom t e á t : egész testi á l lapoton is javult. Krősenl 
meg ?agy«»k győződve, hogy bárki , a ki hasonló baj-
km r teához f o l j a n o d i k . annak feltalálóját Wilhelm | 
Fereucz urat, mint én, áldani fogja. 

Kiváló t isztelettel 
I t i i l « 4 * l i i I I H t r e i l f e l d tfrofné,| 

tühadnagyné. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n. 

f o r a k t a r : 
K ö s 7 e q e n : F l o d e r e r J e n ő 

K>úxy4««ré* úrnál iCsacsinnvitt-fMe gyógy»iertar.> 

Minden köhögó betegnek 
a K a i s e r - f ó l e 

M E L L - C Z U K O R K A 
a li 'ginelegehben a j á n l h a t ó . 

O C C H közjegyzőileg hitelesített bizonyítvány 
erősíti meg a h i / f o s h a t á s t k ö h ö g é s , 
r e k e d I s é g és n y á l k á s o d á s i i á l . 

^ Ksy r M n R | t i rn *JO én 4 0 f i l l é r . 
Kapható K ő s z e g é u : 

. l á n o s a l - y u l á n á l . 



|ScN.M«r. P a f r á i i y - t o k o c M k á k , ^ J f r 

Millió embernek V J S S e g é s z s é g é t !| 
K|k jalandfsrsgbsn ei gyomorbajban szenvednek 

Pántlikagiliszta fejestől, 
a í - á f r áu i - t okocskák által fá jda lom | 
nélkOl, jótálláii mel le i t , a legrüvidehb 
idő alat t (« perc* a ' e t t ) teljesen el-
ha j t a t tk . fcn-n kitünfi gyógyszer f á j 
dalotn nélkül i gyoia ••• bwu>« ered-
ményéér t jó tá l lás nyá j ta t ik Nem 
ár t . ha páut l ikagi l i sz ta féreg nincs 
is j e l en . — Az é le tkor megjelölendő. 
— T ö r v é n y t i i n v e d v e . Egy 
erede t i doboz pontos használati 
utasítással a l>el- én külföld részér-
4 í r t postai u tánvét te l »agy S.50 
előre való beküldésével . A pantl lka-
giliszta tünetei a következők: Ai 
arcx ha lványsárga , bágyadt tekintet , 
kék í r e m k a r i k á k . losoványodá«. el-
D )á lkásodás , bevont nyelv, eméa/t-

hetleuseg, é tvágy ta lanság felvál tva 
oiobó é tvágyagya i gyakori rosszullét 
vagy éppel) á j u'ások * szédülés főleg 
é h g y o m o r n á l , egy gombolyag fel-

s /á l lása egeai a nyakig, nyá lösszegyü ldu lés , a tost m e g d n g a -
dása, gyomorsav, gyomorhév, gyakor i felböfögés, bélgörca, 
li.-ngorgetéa. hulláms/ertl mozgások, szúró, sívó fájdalmak én 
szúrások a belekben, szivilobogá*, a vér kering''* rendetlenségei, 
küiőuösen nőknél, gyakor i véletlenül beál'ó föfajá-. a bá«ko-
morságra való ha j lam, é le tuntság • • a halál óha j tása . 

Egyedül valódi k a p h a t ó : * c h i i e » < l e r J Ó M e f j 
gyógyszerésznél. K e « i r x t t i i . FÖ-utcza 45 (Délmagyarors/ág.) 

A kőszegi takarékpénztárnak 1901. évi február hó 24-én délelőtt 

10l 2 órakor saját helyiségében tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T á i g v w o r o / . í i t : 

1. Az igazgatóság és feliiűryelö bizot tság jelentése az 1900. évi ii/.letkimutatás és mérleg 
előterjesztése, H t iszta nyereség felosztása és a felment vény megadása feletti ha tározat hozatal . 

2. 7 igazgatósági tagnak 3 évi idő ta r tamra való választása. 

A közgyűlésen az a részvényes bit szavazat i joggal , a kinek részvénye 3 hónappal a köz-
gyűlés előtt a t akarékpénz tá r részvénykönyvében nevére be jegyezte te t t s a ki részvényét a szel-
vényivvel együt t 8 nappal a közgyűlés előtt, a t akarékpénz tá rná l le tel te . 

Az üzle tk imuta tás és mérleg a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet helyiségében 
betekinthetők. 

Kőszeg, 1901. j anuár hó 14-én. 

PSEftHOFEE J. 
v é r t i s / t i t ú l a b d a c s a i 

évt izedek óta el vannak ter jedve az egész világon s kevés azon család, a hol ez a 
pára t lan hazigyogyszer hiányzik. 

K labdacsokat az orvosok különösen az oly bajoknál a jánl ják , amelyek nehez emesztesnek s du-
gulásnak következményei , mint pl. zavar az epeker ingesben . maj fa jda lmak. szelbantalmak. kólika. a r anye r stb. 

Vért iszt i tó ha tásuknál lógva kiválóan jó ha tás t gyakorolnak verszegenyseg eseteiben s az ebből 
származó bajoknál, mint ideges f e j f á j á s , sápkor stb. E vér t iszti tó labdacsok nagy előnye, hogy szelíden 
ha tnak , fá jda lmat nem okoznak s így a leggyöngébb szervezet te l bíró egyének, sót gyermekek is bá t ran 
használha t ják . 
l boltoz, mely 15 labdacsból áll 21 kr. — l tekercs, mely ti doboz I f i t 0 5 kr. A pénz e lőzetes bekül-
désé után bermentve : I tekercs I f r t 2 5 kr — 2 tekercs 2 trt 3 0 kr. — 3 tekercs 3 f r t 3 5 kr . — 

10 tekercs 9 tor int 2 0 kr. 
H a s z n á 1 a t i u t a s í t á s m e l l é k e l v e . 

Egyedüli keszltö es szétküldés) förakt&r 
P S E R H O F J E H J . g y ó g y s z e r t á r a 

Clterjedtsegüknel fogva e lab.lacsok a legkülönbözőbb a lakokban es nettek alatt utanoztatnak tehát mindenki c i ak Pserhofer 
féle vértisztitó labdacsokat kerjen. s c sak azok va lódiak, a Melyek dobozainak fedelen piros színben .PSERHOFER-kez i r a sa lathato 

B e c s , I. S i n q e r s t r a s s e 15. 

T h i e r r y A . C e n t i f o l i a - k e n b c a e 

! H A Z A I I P A I f i ! 

Wein Károly és Társai 
c z ö v ö e r 3 T á . r , KÉSMÁRK 

el i smer t h í r n e v e s 

SZEPESSÉGI VÁSZON 

Nyilatkozat! 

és 

DAMASZT ÁRUI 

„ T ö b b s/Ai. k ivá ló o r v o s á l ta l a j á n l v a . ' 4 A legíz-
le tesebb és l ego lcsóbb á s v á n y v i x . " 

k adható minden jobb fO«»erkere»keilé«b.'ii é« vmléglól—n. 

minden nagyobb üzletben 

kaphatok 

G y á r a i b ó l szár - ^ • ^ H ^ ^ ^ o z e i i V t M j e g v 

Ill.tZÓ mílldeu g< el Vilii 

d a r a b á r ű . e l á tva . 

! H A Z A I I P A I C ! 

Alulírott Hri'k<'|i-ti ílinté el, h»gv művészileg kitűnően 
kép/ell arck''pfe«ir>'ii"k e|i>or-átása alol felmente.~ék • ásókat 
továbbra i- foglalkoitin--.!, elhaiiirorta, hogy rövid időre s csak 
e közlemeny visszavonasaij minden has/miról s nyereségről 
lemond. Szállít 

c s a k 7 f r t . 5 0 k r é r t . 

e^y életnagyiágú arcképet 
(mellkép) 

pnmpns eleg.i s barokram.ival együtt, 
melynek értéke legalább HO fr t . 

A ki teliét n saját, vagy felesége, gyermekei, ./ölei, 
tetvérej, vagv mis, akár ellni! rokon.mink, \agv barátainak 
képm.í'át elkészíttetni >karja, küldje b /. illoiő, bármely ál-
la-^ arcképet é« 1 I nap innlvn oly képet k»p, mely lifionvára 
kellemesen meg fogja lepni , s gy.m j"rüség>re fog szolgálni. 

A csomagoló ládát sujál arunkkal számítjuk Kendelé-
•ek • mellékelt, s utóbb aértetlenfll visszaküldendő arcképpel 
együtt ul.invcltfl va prnz flózutt's beküldesevel iio/.ránk 
cinizendök, 

Kiváó latvés'i kivitelről s Ilii Itaaonl .tossá^ról kezes-
ségei V< I Irt 1 >1 M k 

S a' in-g . it Ismerő és kösrőnó levél betekintésre 
mindenki rendelkezésére áil és kívánatra bármcntesen mog-
knldetik. 

• K08M08* 
Arckep-müintezet 

Wien. VI. Maiiahilferstrns.e I1H 

N y o m a t o t t F«'i |(- <* tu l* k ó u j r v i i v o m i f á j á ' K ö > * e g e " . 

J U C o g b - i T r á s -

Az igazgatóság. 

É r t e s í t é s 

a % e l ő k e l ő v i l á g n a k . 

A n a p o n t a i smé t lődő k é r d e z ő s k ö d é s kö-
v e i k e z t e b e n ü z l e t e m b e b e v e z e t t e m 

Pekarek valódi chinateáját, 
mely 1 9 0 0 - b a n P á r i s b a n a r a n y é r e m m e l lett 
k i t ü n t e t v e . 

A v a l ó d i P e k a r e k f é l e C l i i n a 
l e a e r ede t i c s o m a g o k b a n m i n ő s é g r e né/.ve 
olv k i t ű n ő , hogy finomság, e r ő és z a m a t te-
k i n t e t é b e n f e l ü l m ú l h a t a t l a n . N e luulaszs/ .on 
el senk i sem p r ó b á t t enn i »ele. 

K i v á l ó t i s z t e l e l t e i 

Jánosa Gyula, 
! i i * z e r - é s c s e m e g e - k e r e s k e d é s e K " s z e g e n . 

(ngvnevezett csodakenöcs* f-lflltnulhatallan huréerővet s gyé.-yhat/i-sal! I. „Moh' il.<?ii f iltMlege-sé U»ri a ' operaciékat. 
K k e n ó e a o s e l e y o . - v i t t a i o t i k t e g y 1 4 é v e a . g y o . ' v i t b a i a t l a n n a k t a r t o t i esoalatd. *it ú j a b b a n e g v 21 e s z t e n d ő s n e h é z rák f é l e 

l n « t e g « é g ! H a t á » a anliaeptikua é s gyors e n y h ü l é s i é s hAaitést. mtjd telje, gyógyulási h<M m i i n i e i i u M I I I gyulladásoknál éa » e-

b e k n é l . Hatá«a g v o r s a t i p u h i t ó s e l o a z U t ó é . b i z t O « m n»eg«zab.(dil, m -g oly mélyen beleh tlolt mindennemű i d e g e n t e - t e k t ö l . 

Bct tác«l] 1 l i S U M f i t l l l f r c.aki. .'b.'.-te« Iit.ih .11".-i -.il Nagyobb rend aeknál olcsóbb. KisisWlulá i f i 
kés/itinény lial.iat i tégely. 

. M i n d k é t s z e r r I e g é « * l e v é l t á r á l l rendelkezésre m i n d e n országból kOMiltt e r . ' d e t i e l i s m e r é s e k r & l . U t á i i ' á « o k t ó l t a r -

t ó z k o d j u n k s Q g r e l i i l n k a t é g e l y r e b « é g e i o t i c é g r e : Apothek'' zam Schuz-ngel de« * T h i r r y A h o l n i n c s r a k t á r n e f .» . 

g a d j u n k e l u t á n z a t o k a t , v a g y állttól i g e g y e > i l ö é r t é k ü k é a z i t n é iy.'k«t, han o n int //lik r u d l é s e i n k e t e g y e n e s >n : 

Thierry A. gyógyszerészhsz. Pregada Rohitscb-Sauerkrunn mellett. 
( S z ú l l i l ó j a a z o s z t r á k á l l a i n t i s z t v i s ' l ó k e g y l f l é n e k ) 

( C o n t t a r l o r of lh»* W a r Ofl loe : ( u l t l te V i i i lm i r á l i v L >i ido: i ) 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatasa biztos. 

Világforgalmi cikk. kivitől minden országba. 
C h i e f - O f l i c e 4 8 . B r i x t o n - R o a d , L o n d o n S W . 

A legmegbízhatóbb, |e . jobb a> eg.-«' világon Ughirenebli s legkeresettebb házi-/er 

Thierry A. gyógyszerész csodabalzsama. 
| '''elUliDulbatatlaii szer minden mell- , tüdő-, máj - , gyoti.or- s egyébb bel-A beleg«é^ a l l én . Külsőleg 

alkaltnazv . knttnő i 
s o b g y ó g y i t ó . 

Valódi esak a', mely a minden kulturáltamban bejegyzett, zöld a'inü apáera-védjegvgvel s 
.Alléin eehl* feliráso« fémjelzett hüvely/árral van ellátva. 

Kvenkint - kimutatás szerint ti millió Maron l «z k.szilve. — l'osiáu szállítva 12 kisebb 
i I k o i ' i i i i a Kei |ir4l«-í»»(t prwpektsml es n i sáss «raaáff depót raktár>jegv 

e....». . I I koi'«»Ilit Hll i-r . 8zétkaidé« etak a/ ár el.'.z.-t -. beklWaéwl -'kösöltetik. 

Ü z l e t - a j á n l á s ! 
Alulírott bátorkodom a n. é. közönsáíriiek b. 

tudomásául adui , hogy a mai kor igényeinek minden 
tekintetében megtelelő kitűnő szabású és finoman 
kidolgozott 

f é r f i - és g y e r m e k - r u h á k a t 
készí tek, u. m frackot-, szalon es teli-kabatot. 
esti felöltőt, utczai- es sportöltönyöket, a legszebb 
kivi telben, lehető legolcsóbb á r a k mellet t . 

Javitast és t isztítást sz in ténpóntosan eszközlök. 
Midőn a n. é. közönség kegyes pá r t fogásá t 

kérem, előre is biztosi thatom H pontos és kifogás-
talan kiszolgálásról. 

Mély t iszte le t te l 

K o v á i M . l Ó / N O f . 
férfl szabó, 

Kőszeg, várkör Jánosa - fé le ház. 
Feb ruá r 1-tól k i rá ly -ú t . 
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